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MARK YOUR CALENDARS!

®
Oct 4 Sacral Space exhibit introductory lecture at NHM.
Oct 7 Sacral Space exhibit opens at NHM.
Oct Finnish Movie Nights—dates TBD
Oct 8 Finnish Lutheran Church - Fall Harvest Fundraising Auction with dinner & music
entertainment
Oct 29 Octoberfest—Folk Voice Band at Bayview Hall in Anacortes
Nov 11-13 Cultural Crossroads at Crossroads Mall (NE 8th & 156th Ave NE), Bellevue WA

Nov 12 10 AM Finnish Community Bazaar, NHM, 3014 NW 67th St, Seattle
Nov 19-20 NWCO Concert

Nov 24 Thanksgiving Day

Nov 25 Deadline for Finnish Independence Day Celebration reservations

Nov 25-27 Winter World Fest at Seattle Center House, Seattle Center

Dec 3 Finnish Independence Day Celebration—Nordic Heritage Museum

Dec 31 New Year’s Eve—Folk Voice Band at Bayview Hall in Anacortes

Mar 16, 2006 The Esoteric choral group, singing Einojuhani Rautavaara'’s
2-hour Orthodox Lenten service, Vigilia, in Finnish. Location TBD.

Jul 26-30, 2006 FinnFest, Naselle, WA

0 hgm'

's-Doug Wa Ron Olsen‘as they once 2ain .sharé a little blt of
Scandinavia with their listeners on Satu day.mornings. CE

Editor: Paula Linnala Price To contact 2005-2006 FFSC Officers:

Redmond WA President: Gary London 206-632-3357 garyjlondon@comcast.net
Phone: 425-868-1822 Vice President: Rita Koski koskeni@aol.com 206-363-0225

Fax: 561-892-8240 Treasurer: Fran Whitehill genna3@juno.com

Email: Paula.Price@finns.org Secretary: Gay Nixon 425-743-5450 gaynixon@juno.com

Membership Secretary: Esko Mannisto esko@vzavenue.net

Please send all membership inquiries, payments or changes of address to FFSC PO Box 75052, Seattle, WA, 98175-0052.
or e-mail FFSC@finns.org. Do not send these to the editors, your recwest will be handled faster by contactlng the chapter
directly, the editor will only be able to forward your request to the address above.

FFSC Newsletter is published 6 times per year by Finlandia Foundation, Seattle Chapter, PO Box
75052, Seattle, WA, 98175-0052. Deadlines: the 15th day of every ODD month (1/3/5/ etc). Please
have display ads ready on the 10th day. Send contributions by email or snail-mail to the editor.
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Scattle’s 27th Annual

& &

AZANT”

November 12, 2005
10:00 AM — 3:00 PM

Nordic Heritage Museum
3014 NW 67th Street in Ballard

Finnish Community Bazaar beckons on November 12

The 27th annual Finnish Community Bazaar will Come early to visit with old friends, meet new
open at 10 a.m. in the auditorium of the Nordic acquaintances, shop for holiday gifts and baked
Heritage Museum, 3014 NW 67th Street. Sales goods, and enjoy luncheon snacks. Stay late to
hours continue until 3 p.m. hear who has won the raffle prizes.

Organized by the Finnish American Heritage Parking is available from NW 68th Street.
Committee, the event assembles some dozen Metro bus #17 services nearby 32nd Avenue NW.

Finnish American organizations to participate,
providing an opportunity to support their mission
of continuing to retain and strengthen the Finnish

heritage.

Volunteers needed for Nov. 12 & Nov. 11—13 Events
The FFSC is looking for volunteers for two big and times that need to be covered: Nov. 11, 12,
upcoming events. We are looking for volunteers 13, 2005 — Fri. 5-10PM, Sat.10AM-10PM, & Sun.
for the FFSC table at the Finnish Community 11AM-6PM. We are scheduling 2-hour shifts, but

Bazaar at the NHM on November 12. And then for more would certainly be welcome. To volunteer,
the annual Cultural Crossroads at the Crossroads  please contact Rita Vermal-Koski, VP, FFSC at 206
Mall (corner of NE 8th St & 156th Ave NE, plenty  -363-0225.

of parking) in Bellevue, November 11-13. Our

booth will be decorated as a "tupa scene”...so

wearing a national costume would be great but

certainly not required. Following are the dates

FFSC Newsletter FFSC@finns.org October/November 2005
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THE ARTS

Is There a Masterpiece in Your Attic?
Finlandia University Seeks Gallen-Kallela Paintings

Akseli Gallen-Kallela (1865-1931), one of painted scenes of Finnish life, including paintings
Finland’s foremost artists, visited the Copper of the countryside and portraits of people. He is
Country in 1924 and exhibited thirty-two of his also known for his paintings of the Finnish
paintings at Finlandia University (then Suomi National epic the Kalevala. His paintings durin

College). Known as the most prominent figure in  that time may have been painted on cardboard,
pictorial art of Finland at the turn of the century, and were typically small in size.

Gallen-Kallela lived in the United States from In January 2006, Finlandia University would
October 1924 until May 1926. He visited Hancock |ike to present an exhibit of paintings by Gallen-
from February 9-14, 1924. Kallela. We are hoping to “discover” additional
During his time in Hancock, Gallen-Kallela paintings left in the Copper Country during the
worked with Suomi College students and held a artist’s 1924 visit. If you have any information

public exhibit and sale of his artwork. It is known about Gallen-Kallela paintings, or have an idea of
that Gallen-Kallela sold several of these paintings what happened to the paintin% donated to the
while in Hancock. Finlandia University and Kalevattaren Tupa, please call Carrie Flaspohler,
Michigan Tech each have one of these paintings in Gallery Director, Finlandia University, (906) 487-
their collections, and several other paintings were 7500, or e-mail carrie.flaspohler@finlandia.edu.
sold to individuals during that time. It is also

known that Gallen-Kallela donated a painting to

the Kalevattaren Tupa in Hancock during his 1924

visit, although the current location of this

painting is unknown.

The Finnish-American Heritage Center
Gallery is searching for any paintings from Gallen-
Kallela’s 1924 Hancock visit that may still be
undiscovered. Do you have one of these national
treasures in your attic? Gallen-Kallela typically

Marquette, Michigan hosted Successful FinnGrandFest

The Northern Michigan University campus The "world's largest sauna” attracted over 600
drew thousands of participants for the sweatees to qualify for the Guinness Book of
FinnGrandFest during the second weekend of Records.

August. Distinctively appropriate were the Volunteers from the Naselle, Washington and

hundreds of blue and white chairs along campus ; : i >
walkways, which had been decorated by families ‘,ﬁﬁéozrb%()olzriengn%nescto&rxlat:aer Yg‘écgéifgagfngﬂg for

throughout the Upper Peninsula of Michigan. Columbia River, marched in the opening parade

A full schedule of lectures and workshops through downtown Marquette and provided
rovided more than enough opportunities for information at the tori-marketplace booth in the
earning experiences. Superior Dome.

The Gala Festival Concert was directed by At the closing ceremonies, FinnGrandFest
Craig Johnson, with guest conductor and chairman Pauline Kiltinen presented the FinnFest
composer Jukka Linkola directing the world USA plaque to the upcoming festival committee,
premiere of his Concerto for Double Bass and represented by Susan Holway from Washington
Orchestra. State and Ella Hill from Oregon.

Besides the many Finnish American
entertainers, the artists from Finland included the
Agape Choir, Veikko Ahvenainen, kantele players
Anttu and Senni Eskelinen, Mauno Jarvela and his
family fiddlers, Viktor Klimenko, Leikarit
musicians, Pekka Pentikainen, Piirpauke, and The
Road, a gospel rock group. Arto Rinne from
Russian Karelia appeared with his newest group,
called Sattuma.

October/November 2005 FFSC Newsletter



FFSC Newsletter

Page 5

Finlandia Music Camp, August 17-18, 2005
Children’s Sessions with $ini Nykdnen

Article and photo by Airi Suomalainen, principal
teacher of the Finnish School of Seattle

The Finnish School of Seattle (FSS) children
got a guest from Finland - music pedagogue and
daycare teacher Sini Nykanen. Currently Sini
works at the Music Academy of East Helsinki (Ita-
Helsingin musiikkiopisto) as a pre-school music
teacher. For two days here in Seattle, Sini taught
the children how to play a five-string kantele,
the kids play with music, and lectured the FSS
parents and teachers about early childhood music
education.

As Sini was working with our children, we
could clearly see how she loves children and
music. It was a pleasure to see her teach. Sini did
tell us that she enjoys working with children
because she gets direct feedback as children are
both very receptive and unbiased.

Sini was very surprised how well the FSS
children spoke Finnish and how enthusiastically
she was received by both the children and their
parents. All the parents and teachers stayed to
watch her session with the children throughout
the camp. Sini demonstrated to all of us how
music really is a very useful educational tool.

Sini made all her nine students play and sing
with great compassion during all of her sessions.
Yet she still had enough energy left afterwards to
teach the FSS teachers about early childhood
music education. We received lots of information
regarding the basics of music education methods
used in Finland as well as the latest on the story
composing or Ta-Ta-Mus. (Tarinasta-Tanssien-
Musiikkiin; from story through dance to music).
Sini has done extensive research on the Ta-Ta-Mus
concept. In addition, the teachers got tons of new
ideas that we can use in our own work at the
school. We hope that we can use Sini’s tips and
lessons learned from the lectures to represent
something new to our students.

Something that Sini encouraged us as
teachers to do is to take notice of how education
really starts from the child and how learning is
fun and a joy. Teaching should also be fun for the
teacher and, through the teacher’s enjoyment,
learning becomes fun for the child too.

| will now share with you something from my
notes that demonstrates the depth of Sini’s great
lectures:

ad

“Music is like the sun - its rays can touch all
the aspects of development.”

“When | plant a tree, | won’t know how tall it
will grow. Some trees stay small and others grow
big. The growth depends on the quality of the
land, sun light and all the factors that have to
work together.” - Carl Orff

During the two days, the older FSS children
attended kantele and choir practice sessions with
Senni Eskelinen and Nancy Laine.

The two days of learning ended with a
fabulous concert where all the children and adults
who participated at the camp performed.

This article was originally published in the September
2005 issue of Suomikoulainen in Finnish and with
permission translated by Katja Lindy-Wilkinson.

R 3, October 29 - Octoberfest
73 % December 31 - New Year’s Eve

FoLk VOICE BAND at Bayview Hall in Anacortes

¢ = For more information and schedules, check http://folkvoiceband.com, under

" schedule.

FFSC Newsletter
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PRESIDENT’S MESSAGE

| write these words gazing out the window
of our condo in Helsinki. It overlooks a small
green park within the courtyard of the building
on Pietarinkatu. Overhead, | can see a sky
becoming increasing blue. The day promises to
be another lovely example of late Indian
summer Finnish-style.

On this early Sunday morning, there is
little activity from any of the four wings of the
building. As the day progresses, residents will
begin to go about their business. On a day like
this, a walk is almost mandatory, so, after
church, we'll be joining other strollers alon%
Kaivopuisto, watching boats large and small as
they ply the waters offshore.

We decided to come to Finland later than
usual this year, mostly because the cultural
season is in full swing. Weather may be
somewhat problematic this time of year
(although there is no guarantee regarding the
weather during the summer, either), but
plays, concerts, opera, and ballet are
plentiful. The challenge is to pick and choose
from so many possibilities Since we visitors to
Finland aren't here all the time, we have to be
especially selective.

Thus far, the choices have worked out
quite well. | saw a modern-dress version of
'King Lear' at the National Theater. It took
some getting used to, with the heath of
England being replaced by a golf course, and
with golf clubs as weapons of violence (and
there is plenty of violence -- verbal as well as
physical). As members of the cast died in one
grisly fashion or another, they removed their
shoes and walked barefoot off the stage and
into whatever fate awaited them in the
netherworld. All of this to the ironic sounds of
I Think to Myself What a Wonderful World.' It
was a unique vision of the play, but the
themes of family loyalty and betrayal were
very much intact. At three-and-one-half hours,
'Kuningas Lear’ requires patient spectators,
and the audience | was part of was fully long-

suffering. My imperfect skill in Finnish got a
workout, but that's one of the reasons | go to
plays here. How often do we have the
opportunity to see Finnish theater in Seattle?

On the musical side, | decided to forego a
symphony concert, an opera, and a Semmarit
concert in Espoo to listen to Trio Toykeat, one
of my favorite Finnish jazz groups, at the
Dubrovnik on its inaugural night of operation.
A large and appreciative crowd pushed the
confines of the smallish room and spilled over
into the lobby. | stood for two sets and would
have remained standing for a third had there
been one. This trio is an enormously talented
and very energetic group that always
unselfishly keeps the music front and center.
In this concert, they played both new works,
mostly by pianist liro Rantala, but also some
old standards, like Duke Ellington’s 'In a
Sentimental Mood' and Johnny Mercer's 'Some
Other Time.’ The only downside to this
otherwise memorable evening was the amount
of cigarette smoke in the air. Compared to our
own Jazz Alley in Seattle, Dubrovnik is in the
dark ages for those of us who like our jazz
without carcinogens, thank you.

Last night my wife and | went to hear
music of a slightly different sort, although the
How Many Sisters (a play on Harmony Sisters)
was accompanied by the fine Kirmo Lintinen
jazz trio. The Sisters have been singing off-
and-on together for the past twenty years, and
have just released a new CD. They did a
pleasant and informal concert at the Savoy.
Again, most of the music was original,
composed by one of the singers, Anna-Mari
Kahara, but the lyrics were primarily from
American and British poets. Encores were,
however, in Finnish and tended to be much
livelier. All this and no smoke, either.

As | sat (or stood) in these concerts, |
thought how good it would be to have these
performers in our part of the world. | even

(Continued on page 13)
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Flora Saari, in the loss of her sister, Aili Saari é
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“Surfing in Finland”

This is the first in a series on Finnish online resources. The theme for this first listing is starting
Eoints. The following sites are meant as jumping-off points into the wider Finnish Internet. If you

ave any favorite sites you wish to see included in future lists, please send to FFSC@finns.org, or
to Hailey Lanward at alemur@myuw.net.

Virtual Finland

http://virtual.finland.fi/

This is the best starting-point on the web for
English-language information and links to
resources in Finland, covering areas from
politics to sports to contemporary design with
comprehensive articles and well-chosen links to
institutions in Finland.

Blogilista is an index of Finnish blogs. Blogs are
frequently-updated websites, usually run by one
person or a small group, which include
commentary and links to other online resources.
Blogilista is constantly updated, listing the most
recently updated Finnish blogs, the most popular
with list users, and the "Kuuma Lista" of the
"hottest” right now. Most of the blogs linked
here are in Finnish, though some are English-
only and a few are bilingual.

Finnish Google

http:7//www.google.fi

The Finnish version of Google has all of the
search functionality of Google.com, and will also

allow you to search any topic and limit the
results to sites in Finnish or sites from Finland.

Wikipedia on the Finnish Language
http://en.wikipedia.org/wiki/Finnish_language
Wikipedia is a free, collaboratively-maintained
online encyclopedia. Finnish contributors are
deeply involved in the Eroject, and links to
Finnish resources in Wikipedia are generally very
good. This article provides an overview of
Finnish and reviews of textbooks with links to
resources throughout. If you want a link to an
online dictionary or to a list of all 2,253 forms of
the word "kauppa”, or a comprehensive
explanation of "How the Finnish letters & and 6
differ from their Germanic counterparts”, this is
the place to go. It's also a useful place to start
exploring the Finnish resources in Wikipedia.

Blogilista
http://www.blogilista.fi/

Fran Whitehill, FFSC Treasurer

In this and future issues we will be highlighting members of the board of the
FFSC. We have board members who are continuing, some new, and some past
board members who are returning. This issue we are featuring our Treasurer..
Fran Whitehill.....

My connection to Finland
is through my husband Lee
whose maternal

been married for 42 years, have two sons and two
randchildren. | retired from Paccar in 2003, and
ave truly enjoyed the retiree status every single

%randparents emigrated from Finland to
arbonado, WA. They eventuallE/ settled in south
central Washington near the Columbia river in the

early 1900s.
I was introduced to the Finnish community

through the Tanhuajat dance group. In addition to

learning old folk dances and the unique Finnish
polka, I learned to sew Finnish costumes , cook
Finnish foods, and became acquainted with many
of you through the years.

Finlandia Foundation Seattle Chapter was an
important part of my life as | had the honor to
serve as president of this chapter in and around
1994. | continued as treasurer for a couple more
years.

Most of you know that | am Italian. |
immigrated to the U.S. in 1956. Lee and | have

day. | don’t have a lot of idle time, as | spend
some of my days as the Nordic Heritage Museum’s
bookkeeper. Cooking, gardening, reading and
taking more time to accomplish much less
completes my days.

When Gary London asked me to run for the
FFSC treasurer’s position, it took a couple of days
to convince myself about volunteering again, and
as you know, | accepted..

Fran Whitehill, FFSC Treasurer

FFSC Newsletter
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EVENT DETAIL. Scandinavian Heritage Festival, 2005

SCANDINAVIAN HERITAGE FESTIVAL OCT. 6™ and 9",
Thursday 3:00pm - 9:00pm. Friday - Sunday 11:00am -
9:00pm. Pavilion Hall, Western Washington Fairgrounds,
Puyallup, WA.

The Scandinavian Heritage Festival Participants,
Exhibitors and Vendors are pleased to invite you for two
full days of festivities with Scandinavian cultural
exhibits, demonstrations, arts and crafts, music, food,
folk dancing and Scandinavian gift items. Each day there
will be ethnic entertainment, Dancing and Singing. A
Festival raffle with Grand Prize of two round trip tickets
to Scandinavia have been donated by SAS and SHF. Additjonal Scandinavian items to be raffled!!
Need not be present to win. Drawing held Sunday Oct. 9*" at 8:30pm.

Program: Normanna Male Chorus, Katrilli, Nordic Spirit, Finnish Folkdancers, Smilin Scandinavians,
Lilla Spelmanslag, Leikarringen of Seattle, Nordlys Scandinavian Dancers, Poulsbo Children
Dancers, Sylvia’s Fjordsong Band and more.

Admission: Thursday Free, Friday - Sunday to all events $6, children 5 and under free. Free Parking
in Gold lot across from main entrance, Overnight RV parking for a fee in the RV parking lot.
Entrance - Main gate of fairgrounds at 9th and Meridian. 425-881-1544,
desireeomdal@hotmail.com, www.oktoberfestnw.com, www.thefair.com

The Finnish Lutheran Church

The Finnish Lutheran Church  younger people to attend during the Worship

is located just north of Service.
Seattle, Washington at 8504 -
13th Avenue NW. We encourage you to stay and join us for

coffee and refreshments following the Worship
We offer worship services in  Service and allow us to share our hospitality.
both the Finnish and English languages. The L
Finnish Language Worship Service is on the 2nd, Pastor Seppo J Hartikainen
4th & 5th Sundays of each month. The English
Language Worship service is offered on the 1st
and 3rd Sundays of each month.

Our Worship Services begins at 10:00 AM on
each Sunday. We offer a Sunday School for the

P El S

Dasel Dase0l

CHARTREUSE—2609 1st Avenue in Belltown, Seattle
A mix of both fabulous vintage Scandinavian and international new design.
Many designer pieces from the 1950s through the 1970s
Arabia, littala, Rosendahl, Royal Copenhagen, Holmegaard, Georg Jensen
Fabric from Marimekko
Inquiries? Call 206 328-4844

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE
DROOOOOOOOOOOOOOOOOOO N %

October/November 2005 FFSC Newsletter



FFSC Newsletter Page 9

DYl 4th Annual
R P e SCANDINAVIAN HERITAGE
7 A FESTIVAL
2 Joining OKTOBERFEST NW
i Thursday througth Sunday
October 6" , 2005
b Thursday 3:00 — 9:00,

Friday = Sunday 11:00 — 9:00

A Celebration of Scandinavian Culture Representing
Denmark * Iceland * Finland * Norway * Sweden

Daily Programs, Events, Sales and Demonstrations
Scandinavian Music, Food, Arts & Crafts

Raffle Prizes
Grand Prize: 2 Round Trip Tickets to Scandinavia
(Certain Restrictions Apply)
Donated by:
Scandinavian Airlines and
Scandinavian Heritage Festival

Pavilion Hall - Western Washington Fairgrounds
Puyallup, Washington

Admission: Thursday Free. Friday - Sunday to all events $6,
children 5 and under Free
Free Parking in Gold lot across from main entrance,
RV Parking Available

For more information contact the
Scandinavian Heritage Festival
425-881-1544 or e-mail: desireeomdal@hotmail.com
or www.oktoberfestnw.com

FFSC Newsletter October/November 2005
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Northwest Summer gets Another “Big Finnish”
By Lewis Pratt The event ran from 10:00 a.m. until dark,

Second Finlandia Music and Art Festival
raised the bar with Warzila, a child prodigy, and
some old-fashioned cell phone hurling.

Brace yourself. For the second year in a
row, the Finlandia Foundation’s annual
celebration of food, art and culture was
threatening to get just a little out of hand.

Spontaneous enthusiasm from the
Northwest’s large and growing Finnish
community once again propelled the August 20
event to new and unexpected scale, wit
unexpected treats for Finns, families and
culture vultures alike.

In less than two years, what was ori%inally
conceived as a simple fundraising musicalé has
rapidly burgeoned into a full-day, multi-acre
festival stuffed with must-see musical
performances, arts and crafts, a hotly-contested
wife-carrying competition, and a corporate-
sponsored cell phone hurling contest. In addition
to the mandatory serving of Sibelius, this year’s
Nokia-sponsored main stage offered a full menu
of classic and contemporary offerings—from
arias by the Three Sopranos to the metallic
stylings of Finnish rock innovators Warzila.

Situated on the idyllic grounds of Poulsbo’s
Northwest College of Art, the festival’s
expanded format featured an array of Finnish
foods and desserts, vendors, traditional singing
and dancing troupes—all against the majestic
backdrop of Liberty Bay. This year’s day-long
children’s program included sweet treasure
hunt, story time, arts & crafts, Mumin troll
vidleos and a special surprise from the north
pole.

e L\

culminating in spirited public dance across the
boards of the festival’s lavatanssi, a kind of
Finnish American Bandstand, that doubled as
the event’s formal close and traditional “after
party.”

LARGE, RAPIDLY GROWING COMMUNITY

The festival’s explosive growth should
come as no surprise.

Over the last decade, the Northwest has
become home to what is now one of the world’s
largest populations of émigrés and expatriates.
Originally attracted by Washington’s forestry
industry, accelerated growth in both hi-tech and
wireless telecommunications have drawn record
numbers to the region. The result is an active,
well-organized and surprisingly larﬁe community
that not only supports a Finnish School, co-
operative historical and heritage museums,
literary society, church and proliferating
businesses, but several philanthropic
organizations and an Honorary Consul. Today,
Northwest Finns are disproportionately well-
represented among the ranks of companies such
as Microsoft, Cingular, and Weyerhaueser and
occupy leading positions in cultural
organizations such as the Northwest Chamber
orchestra and others.

As the result, the Finlandia Music and Art
Festival provided a natural high point in the
community calendar and served as one of the
Finlandia Foundation’s major outreach and
fundraising vehicles.

A SMALL BITE OF FINLAND
Along with the cell phone throwing and
competitive wife carrying, this year’s
celebration benefited from a
. redoubled focus on traditional
_ Finnish foods.

2 Every adult admission included an
d entre selection from the festival’s
& yummy—and occasionally hard-to-
& pronounce—menu of Finnish
- —\ specialties. For example, nakki, a
‘\ b bun-less sausage served on wax
e gaper with mustard. Or

UMBWE hernekeitto, a whole pea soup

&\ /\ prepared with ham and
4 accompanied by crisp bread.

For the syllabically adventurous,
@ there was also kar{alanpiirakka, a
~ baked karelian delight that’s
made of wheat and dark rye flour,
filled with rice porridge cooked in
milk, and generously slathered
with munavoi, a karelian eg
butter. There was pannukakku,

(Continued on page 11)
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(Continued from page 10) > e

f en’ usic -of Richard Koski, the
an oven-baked crepes suzette- _F performer of the year. .
style dessert accompanied by ‘ i N i W NG
strawberry preserves and
naturally the favorite of all
ages pulla, or coffee bread.
For the tongue-tied, there
was also the standard
assortment of fair snacks,
Botato chips and non-alcoholic §§

everages.

Last but apparently not
least, festival organizers Rita
Vermala-Koski and Satu
Mikkola had secured a supply
of authentic salmiakki, a
hard-to-find, licorice-flavored . ..~
treat that looks something like
a cough drop. ¢

For the uninitiated,
salmiakki is curiously
important. Finns reportedly
have a preternatural affinity
for licorice treats.

place on Saturday, August 20 at the Northwest

ARTS, CRAFTS, AUCTION College of Art campus in Poulsbo, Washington.
The current slate of vendors for “Finlandia . .

2005” featured more Finns than Discovery _Event proceeds directly benefited the

Channel’s Shark Week. Finlandia Foundation and its grants and

scholarship programs.
Paintings, woodcraft, jewelry, apparel, t-

shirts, Mumin Trolls rounded out a diverse list of

public offerings, along with a small host of

cultural and philanthropic organizations. Seattle

retailer Tuuli was again onsite to represent their

colorful floral Marimekko line—a popular and fast-

selling mainstay of their new First Avenue store.

In addition to Finnish bookings such as
Warzila, dance troupes, chorales, and musicians
filled the festival’s two stages in a program that
ran from mid-morninﬁ to dusk and included both
tango and Finnish folkdancing workshops.

A juried art show and live auction completed
the program of formal events, with Scandinavian
Airlines donatin% two roundtrip tickets to Helsinki
for capture by the highest bidder.

THE ELECTRIFYING ANTTU

Perhaps one of this year’s greatest surprises
was Anttu, a twelve year-old musical prodigy who
played an electrified kantale, a traditional Finnish
string instrument. Anttu typically alternates
between five- to ten-string instruments as he
journeys through a mixed folk and rock
repertoire.

When Dylan went electric, people debated.
When Hendrix played, they chanted. When Anttu
plays electric kantale people marvel, clap and
demand more.

ALL-DAY EVENT
The Finlandia Music and Art Festival took

FFSC Newsletter October/November 2005
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Katrilli News

April through September 2005, Northwest
Folklife and Washington State Parks presented
traditional folk arts along state parks on the Lewis
and Clark trail. Katrilli was quite surprised to see
that the large colorful poster advertising this
event featured a photo of us in our summer
costumes. We have no idea who the photographer
was but it was flattering to be on such a nicely
designed poster.

Katrilli began our spring season with a
performance for the Hilltop Heritage Dancer's end
of school year ceremony. The Heritage Dancers
are a large group of young people, ranging in age
from six to twelve years of age, who make a

yearlong commitment learning international folk
dances. Once a year the young dancers, under the
leadership of Thea Huigen, invite an adult
performing group so that they can learn of dance
possibilities in the future. The event, held at
Mountlake Terrace Hic?,h School's very modern
auditorium, was filled with doting cheering
parents and families. After seeing some of the
young ﬂeople perform, Katrilli knew that they
would have a “hard act to follow!” The “Hero of
the Evening” award went to Katrilli member, Bob
Larson. We were short a man in order to perform
some of our set-dances. Bob, who was working
near Long Beach, WA, agreed to drive 150+ miles
to be in a 20-minute mid-week performance. The
next morning, he had to leave at 4:00 am in order
to be on time for work in the Lon%; Beach area.
Pretty impressive sisu and loyalty!

June found us traveling to Astoria for their
Midsummer celebration. After our two
performances, there was time and energy to
check out the crafts, food, beer tent and some
social dancing with the many friendly people in
Astoria. The following weekend, we performed for
the Shoreline Arts and Crafts Festival. The crafts
unduly tempted the charge card to jump out of
one’s wallet thus destroying any semblance to a
budget.

The last weekend in June, we celebrated

==

Skandia’s

I\ﬁdsommgrfest ]l'nl

the ever-beautifu . ,

St. Edward State /Af\lf“ CYW(B!]S

Park. One of our %

newer dances .9 . Pa K

revolves around | i

Finnish fishing and

the use of a real

fishnet. For the

Midsommarfest

Folk Parade, :

Katrilli marched with the fishnet complete with

fishing poles and colorful plastic fish delighting

~ the children in the audience and amusing

7 the adults. Although the fish net dance is an

audience pleaser, it has proven to have

¢ some innate dangers. We have had many

encounters with buttons becoming

entangled in the net but during our

i Midsommarfest performance, it was the feet

of two of our dancers that became

== entangled. Unfortunately, | was one of the
=¥ dancers. As my feet bonded with the net,

9l the body fell off the stage. Fortunately, the

stage was only three feet above the ground.

&% However, | fell rather hard on my knee thus
|| resulting in blood streaming down my leg. It

was rather disconcerting to be bleeding

- when one is attempting to perform. After

~ someone in the audience gave me a

) | bandage and an unplanned talk about the

# dangers of the fishing industry took place,

“* the performance continued. Again, Bob

Larson added interest. After performing the fish

net dance, his feet became entangle and he also

fell off the stage. Unfortunately, his injury was

more than a bandage as he sprained his ankle.

Yes, folk dancing can be dramatic! The amazing

part of this memorable performance is that a

couple of people asked for information regarding

joining Katrilli!

In July we performed for the Nordic Heritage
Museum’s Tivoli festival. Again, lots of crafts and
Nordic food. The day was sunny and after the
performance, we sat with fellow dancer,
musicians, and friends in the outdoor beer garden
listening to lively Scandinavian and Finnish music.
Not a bad way to spend a summer’s day.

For our last summer event, Katrilli took to
the ferry boats to attend the Finnish Festival held
in Poulsbo, WA. The grounds are beautiful and the
lovely vintage house where man}/ activities took
place was a perfect venue to hold a music and
arts festival. Last year when we performed at this
event, it became challenging due to the rain and
cold. This year’s festival was also a bit
challenging as it was so hot. We all agreed,
however, that sun is easier to handle than the
rain.

Katrilli is beginning a new season. We will be
performing at Scandinavian Heritage Days at

(Continued on page 13)
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Puyallup, Ethnic Heritage Festival
at Crossroads, and for the Nordic
Heritage Museum’s Yulefest.
Dancing creates wonderful
opportunities to be involved wit
not only the Finnish community
but also chances to learn about
other cultures and their traditions.
Of course, there is always the
added benefit of exercise done to
reat music with no enrollment
ees or long-term contracts to
sign. How can a treadmill machine
compete with energetic and fun folk dancing--
especially Finnish folkdancin%?

Katrilli practices at the Swedish Cultural
Center, Sunday 5:00 pm-7:00pm. The Swedish
Center has a great floor and an even greater view.
You are all welcomed and we promise to keep the
fish net at a safe distance! Information: JoAnne
(206) 329-1443 or Marja (425) 378-7689

h """' %

JoAnne Hardt Rudo

(Continued from page 6)

asked liro Rantala when his trio was coming to
Seattle. He replied that his group would love to
visit, if only they had an invitation. For years, I've
been agitating for a Nordic jazz festival in
Seattle. What a venue that would be for Trio
Toykeat and for the How Many Sisters! Why don't
any of you who share my interest let me know by
using either the email address or telephone
number on the cover page. Maybe we can get
something going.

Finally, speaking of bringing Finnish artists to
Seattle, | mentioned above the fact that our old
friends Semmarit, from a highly successful Seattle
concert two years ago, were doing a show in
Espoo. | also saw in the Savoy brochure that
Tommi Lantinen, he of the rock band at the 2004
Finlandia Music and Arts Festival, is planning a
25th anniversary concert in November. Let's keep
adding to the list of Finnish rock, jazz, and
classical performers we recognize from their visits
to us in the Seattle area. Watch the newsletter in
the months ahead for news about more exciting
appearances here. And when these artists come,
can we all do our best to see that people from
outside the local Finnish community are also
invited? That's a major goal of Finlandia

Foundation Seattle Chapter.

Gary London, FFSC President

FFSC Newsletter
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Guide to Finnish Customs and Manners

This is the final installment of The Guide to Finnish Customs and Manners started in the April/ May
2005 newsletter and continued in the Au;ust/ September issue.

Written for Virtual Finland by Olli Alho, director o,

VISITING

The home is to a great extent the focus of
social life in Finland — to a greater extent at least
than in countries where it is more common to
meet over a meal in a restaurant. There are
cultural but also economic reasons for this. An
increased interest in cooking and wines has led to
an increase in entertaining in the home. A foreign
visitor need have no qualms about being invited
into someone’s home; he can expect a fairly
relaxed and informal atmosphere, and sending or
brin%ing a bunch of flowers or a bottle of wine for
the hosts will set a good mood.

A greater cultural challenge for the visitor is
accepting an invitation to one of the innumerable
summer cottages that dot the seashores and
lakeshores of Finland. One in four Finns own a
summer cottage, and for many, their summer
cottage is a second home. Sociologists like to
explain that the summer cottage is a tie that
Finns maintain to their fairly recent rural past;
and in fact it is true that many Finns transform
into surprisingly competent fishermen, gardeners,
farmers, carpenters or foresters when they retire
to their summer cottages.

A guest is not expected to take part in this
role-play, at least not actively. On the other
hand, he is expected to submit without complaint
to the often primitive conditions at the summer
cottage. Often there is no electricity, no running
water, no flushing toilet or any other urban
convenience — many families consider that even a
TV set is incompatible with genuine summer
cottage life (although there will, of course, be a
mobile phone with which the guest can report
home on his tribulations amidst this regression to
life in the wilds).

A guest is expected to dress casually and
practically when going to a summer cottage. The
hosts will have boots, raincoats and windcheaters
that are used as the weather dictates or when
going fishing, picking mushrooms or trekking. An
experienced guest understands that under these
conditions the hosts, particularly the hostess,
have to go to a lot of trouble to give the guest an
enjoyable stay. Help with routine chores is greatly
appreciated: washing the potatoes or peeling the
onions in preparing a meal is a task the guest can
safely offer to undertake.

The best reward for the hosts is that the
guest enjoys himself, rain or shine. It would be
wise to raise the question of returning to the city
at morning coffee on the third day, and only
desist from his intention to leave if the hosts
protest with particular conviction.

TIME AND SEASONS
Although seasons occur everywhere, in

Programmes Finnish Broadcasting Company.

Finland they mark the progress of the year with
striking conspicuousness. Extending far beyond
the Arctic Circle, Finland enjoys such extremes of
temperature and daylight that it would not be too
far-fetched to say that there are two cultures in
Finland: one dominated by the almost perpetual
daylight of the summer sun and surprisingc}/ high
temperatures, and the other characterized by
mercilessly cold winter frosts and an Arctic
darkness that only briefly relents to twilight
during the day.

Although summer comes every year, it is
considered so important that virtually the entire
country ‘shuts down’ — as visitors often find to
their chagrin. After Midsummer, Finns move to
their cottages and villas, and those who stay in
the city spend their time out of doors, in street
cafés and bars, in parks and on beaches, being
social and feeling positive. Business and personal
correspondence may be temporarily shelved, e-
mails cheerfully return ‘out of the office’
notifications for a month or more, and
conversations between acquaintances revolve
more around how the fish are biting or how the
garden is doing than around important issues of
international politics or the economy. It is easy
for a visitor to observe that in summer Finns are
especially proud and happy to be Finns and to live
in Finland, and encouraging these feelings is
welcome.

With the advent of winter, Finns close down
their summer cottages, villas and the like, put
their boats in dry dock and cover them with
tarpaulins, put snow tires on their cars, dig out
heavy clothes and shoes from closets, stash their
golf gear in the basement and check their skis.
Finns are efficient in winter, since there are few
distractions available outdoors, and time spent
indoors might as well be used for work. Whereas
the rural ancestors of todaK’s Finns whiled away
the long winter days in making and repairing tools
for summer, their descendants labor in offices to
make their country an increasingly efficient and
modern high-tech marvel. Although a visitor may
wonder at streets and roads being deserted in
winter, he may sense that behind the lit windows
an industrious people are at work. In any case,
winter will soon be over, and the time will come
to inspect how the summer cottage and its
surroundings have weathered the cold season.

The dramatic differences between seasons
have the effect of instilling in Finns a vivid sense
of time passing. Positive expectations regarding
the next season are a manifestation of this: soon
the snow will melt; soon the migrating birds will
arrive; soon the sun will no longer set in the north
of the country; soon the apples will ripen; soon

(Continued on page 15)
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the first frosts will come.

Finns are also quite punctual and, in one
sense, captive to time. As is the case elsewhere in
the world, those holding the most demanding jobs
have tight daily schedules; missing appointments
can cause anguish. Appointments are punctually
kept, and being more than 15 minutes late is
considered slovenly and rude, even in an informal
meeting among friends. Concerts, theatre
performances and other public functions begin on
time, and delays in domestic rail and bus traffic
are extremely rare.

In general, busy lifestyles are in fashion, and
a diary full of meetings and negotiations is a
matter of pride and a status symbol in Finland
rather than a demonstration of poor time
management skills. In such an environment, the
time allocated by the host or hosts for the
entertaining of guests is one of the most
important indicators of the value attached to the
occasion. When a Finn stops glancing at his watch
and suggests something further to eat or drink,
even a sauna, or perhaps a visit to the summer
cottage, the visitor can rest assured that a lasting
buséness relationship, or even friendship, is on the
cards.

THE SAUNA

A nation of five million people with 1.5
million saunas has no need to acquire a formal
sauna etiquette — learning to bathe in the sauna
comes as naturally as learning to speak. Visitors
are well advised to have their first encounter with
the sauna in the company of a Finnish friend or
acquaintance, rather than following a mechanical
set of instructions that reduces sauna bathing to a
drill by numbers.

In Finland, both men and women bathe in the
sauna, but never together except within the
family. There are no mixed public saunas in
Finland. When friends and acquaintances decide
to bathe, it is customary to agree who goes first,
men or women. Often the women will want to go
first, especially if they will be preparing food
afterwards. Because Finns bathe in the sauna
relatively often — up to several times a week,
especially at a summer cottage — there is nothing
strange about a guest (even a Finn) politely
declining the sauna. A visitor hesitant about
having a sauna should remember that if it has
been heated specially for him, it is a matter of
pride for his hosts, and only medical reasons are
an acceptable justification for not trying it.

Having a sauna is something completely
natural to Finns, who each have their own way of
bathing in the sauna; no Finn would ever say to
another that he is ‘doing it wrong’. This is a good
principle to follow for the visitor too: listen to
your own body and follow your own rhythm in
moving between the steam room, the washing
room and the open air, perhaps including the lake
or the sea. It is helpful to follow what others are

doing, but avoid extremes: some Finns feel the
need to demonstrate their tenacity by sitting in a
scalding hot sauna for inordinately long periods.
In such a situation, a wise visitor will quietly sli
out to have a drink and enjoy the scenery. On the
other hand, it can be equally rewarding to
surrender to unknown rituals without prejudice:
the feeling of being beaten with a bunch of leafy
birch twigs in the heat of the steam room can be
a surprisingly pleasant experience.

The sauna is no place for anyone in a hurry.
When the bathing is over, it is customary to
continue the evening with conversation, drinks
and sometimes a light meal. A guest is well
advised to comment on his experience to the
host; any questions regarding the sauna and its
customs are well received, since this is a subject
that Finns never tire of talking about. The sauna
is also one of the few places where Finns will
forget about work and talk about something else.

FFSC Newsletter
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2005 Itsenaisyyspaivajuhla

Celebrating 88 years of Finnish Independence
1917 - 2005
Dinner & Dance

Saturday December 3, 2005
Nordic Heritage Museum
NW 67th Street
Seattle, Washington

Social Hour 6:00 PM
Dinner 7:00 PM
Dance 9:15 PM

You are cordially invited to a special evening.

Join us to commemorate Finland’s 88th day of national independence. This

year’s event is being presented by the
FFSC and the Nordic Heritage Museum.

The evening will start with a social hour followed by dinnet, then a
program including a highly regarded guest speaker and spectacular

musical program. Awards will be presented and door prizes given.

The event will be topped off with a live band playing for your

dancing enjoyment.

10 best plan for the event, paid reservations are requested by

Friday, November 25, 2005 (the day after Thanksgiving).

October/November 2005 FFSC Newsletter



FFSC Newsletter Page 17

2005 Itsenaisyyspaivajuhla

Finnish Independence Day Celebration
1917 - 2005
Dinner & Dance

Saturday December 3, 2005
Nordic Heritage Museum
NW 67th Street
Seattle, Washington

For additional information e-mail FFSC@finns.org or call
Rita Koski at 206-363-0225 or email at koskeni@aol.com

Please send your check (made out to FFSC )thvith this form (or facsimile)

by Friday November 25" to:

IDDD Committee
Finlandia Foundation Seattle Chapter $35 * per person
PO Box 75052

Seattle WA 98175 Total # in Party

Name(s)

Name(s)

Address

Phone ( ) E-mail

If possible, prefer to be seated with (names)

O Hearing impaired. | would prefer a seat closer to the front for better hearing.
O 1 would like to volunteer for event preparations. Please contact me.

Comments:

* §15 of the total is tax deductible.

FFSC Newsletter October/November 2005
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Reflections on the 4" Session of the Finnish Expatriate
Parliament, held on May 23-24, 2005,
at the Finlandia Hall in Finland

By Norman Westerberg (FEP Vice Speaker - USA
& Latin America), September 7, 2005

It is only getting better! The Finnish
Expatriate Parliament (FEP) was founded in
August 1997 at the initiative of Finland Society
(Suomi-Seura) in Helsinki. It serves as a
cooperative forum, where Finns living abroad
come together and decide collectively on issues
that they deem important to them. Previous
sessions have been held in 1998, 2000 and 2002
in the House of Nobility. This time all the events
were held at the Finlandia Hall, which provided
ample and more suitable space both for the
plenary sessions and the work of the eleven
committees. Each delegate is assigned to one of
the committees, which devote over half of the
session time to develop initiatives received from
expatriate organizations into resolution
proposals, to be voted on during the final
plenary session. Again, over one hundred
initiatives had been received.

The session was very well attended. Taking
part were 215 representatives and 42 observers
from 210 Finnish expatriate organizations in 22
countries. There were also many invited guests
attending, including members of the Finnish

Norman Westerberg (Vice Speaker, USA & Latin America) and
Tina Strandberg (Parliamentary Secretary)

Finnish society, including political decision-
makers, officials and the media. The Speaker of
the Finnish Parliament (and former Prime
Minister), Paavo Lipponen, thanked the Finnish
expatriate organizations that take part in the
FEP activities for their valuable work to develop
the dialogue between Finland and its
expatriates. He called for more active and
multi-faceted interaction between Finland and
the descendents of emigrants.

The activities of the FEP are led by its
Speakers’ Council. It consists of the Speaker,
Pertti Paasio, and eight Vice Speakers. Seven of
them represent geographical regions, and the
eighth represents Swedish speaking Finns all
over the world. Delegates and observers from
each region met for regional meetings in
Helsinki on Sunday (May 22), preceding the
Monday-Tuesday plenary session

The 26 representatives and four observers
from the USA and one delegate from Brazil met
early Sunday afternoon to review initiatives
presented from our region, and other issues of
mutual interest during the upcoming session. |
represented three organizations: Finlandia
Foundation Seattle Chapter, Finnish American
Folk Festival (Naselle), and International
Order of Runeberg. Other Seattle area
delegates were Jussi and Satu Mikkola,
and the two SFHS representatives
mentioned below. The meeting nhominated
me for Vice Speaker for our region USA
and Latin America for a term ending at the
5t Session (scheduled for 2007). Marja
Snyder, who served in this position 2002-
2005, was nominated as my Alternate. The
~ Parliament at its plenary session the next

| morning voted to accept these
| nominations.

Later Sunday afternoon, Syrene Forsman

" and Borje Saxberg, reFresentmg the

Wil “ Swedish Finn Historical Society (SFHS), and
myself, representing the Internatlonal
Order of Runeberg, also attended the
regional meeting of Swedish-Speaking
Finns around the World. The leaders from
this region have made remarkable progress

Parliament (Eduskunta) and government
ministries. Also present were four observers
from the organization Europeans Throughout the
World, evidence that the FEP has attracted
attention in many countries.

In his opening address, FEP Speaker and
Finland Society’s Chairman, Pertti Paasio, said
the that the parliament has solidified its
position both among expatriate Finns and in

during recent years in assuring that the interests
of Swedish Finns abroad are observed in all
activities of the FEP.

| served as Chair for the Committee on
Political and Official Issues, which like the other
ten committees worked all Monday afternoon
(some into the evening) and Tuesday before
lunch. The twenty committee members came

(Continued on page 19)
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2 CHRISTMAS / NEW YEAR GREETINGS!
g? Your holiday greeting will be printed in the December 2005 FFSC Newsletter ($3.00) ¥

)

2 JOULUTERVEHDYS! UUDEN VUODEN TERVEHDYS
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% CITY/STATE/LOCATION
A
&
®
®
®
@ The cost is $3.00 for your holiday greeting. Makes a great family gift.
® Please submit by November 15th to:

% FFSC — PO Box 75052, Seattle WA 98175

@ or sign up at the FFSC Table at the FINNISH COMMUNITY BAZAAR, November 12, 2005.
=
%
=
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(Continued from page 18) and working o

mostly from EU countries. The twelve initiatives
allocated to us concerned issues such as
importation and taxation of cars by returning
expatriates, improved opportunities to vote
abroad in Finnish elections, and how to be
prepared for crises situations while abroad (like
the recent tsunami catastrophe). Experts from
government foreign affairs and justice
departments, as well as customs authorities,
were available to us in our deliberations. The
committee members were alert and active, and
all of our proposed resolutions were unanimously
approved during the final plenary session of the
FEP. We were also fortunate to have Tina
Strandberg (the FEP Parliamentary Secretary)
serve as our committee secretary (see photo).

The work of the committees led to the
following number of resolutions:

Education and training10, Youth 8, Culture 5,
Rules 4, Social 9, Senior 12, Citizenship 5,
Information 5, Financial 3, Rules and official
issues 12.

The text of the resolutions and other
information about the FEP 2005 session can be
found on FEP’s website www.usp.fi. The )
resolutions have now been handed over to the o
appropriate Finnish government offices for
consideration and action. The FEP Speakers’
Council and Secretariat (that is Suomi-Seura) are
now busy following the progress of these issues,

FFSC Newsletter October/November 2005
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The Finnish Lutheran Church

Auction October 8, 2005
Dinner & Musical Entertainment, $10

Donations wanted before October 3. Please contact
Kerttu Juntila (253-846-0393) or Eva Mannisto
(425-603-0517 or 425-455-5969) or Bill Cox, or send in
the form below with a description of the donation to:

Eva Mannisto, 12145 SE 20" PL, Bellevue, WA, 98005

Donor's Name as it will appear in catalog: Date of donation:
Name of person to whom correspondence regarding this donation should be
- directed:
FlnFrUrs]férl.al;:if:]egrichCt?gr:ch Donor's address: Phone number:
QL2 O
Seattle, WA 98117
Thank you for your support (& o= rr et qescnption): Estimated retai
value:
3

Auction committee use only |Description of gift:

Tracking no.: Expiration date or any other special conditions or limitations:
=Catalog no.: Minimum [Donor's signature:
bid:
3
Donor’s receipt:’ Donation to Finnish Lutheran Church, October 8, 2005

Donor:
Donation:
Value:
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FFSC Newsletter Page 21

The Finnish Lutheran Church

invites you to our

FALL HARFEST HAUCTION

Saturday, October 8™, 5:00 p.m.
at the Finnish Lutheran Church in Ballard
éChoir¢
¢Quartets
will provide music for your enjoyment.

Traditional Finnish dinner will be served,
along with coffee and pulla!

Get your tickets early from the church or any of the following members:
Anneli Olofsson 425-868-5177,
Bill Cox 206-459-4025, Kerttu Juntila 253-846-0393 or
Eva Mannisto 425-603-0517

Tickets including dinner $10 for adults, $5 for children under 12

DONATIONS ARE KINDLY ACCEPTED FOR BOTH SILENT AND LIVE
AUCTION!
Now its time to get creative: you can donate not only goods but services from
your favorite barber shop, or maybe donating fresh baked pulla for someones
party, rakining the leaves, cleaning services, trips, you name it!

Donations can be brought to church or by contacting the same councel members
listed above who sell tickets.

We appreciate your help. Volunteers also needed for setting
up the event.

The deadline for the

December/January Newsletter
is November 15.
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Naselle FinnFest, July 2006

FinnFest is coming up in Astoria/Naselle For more information, see their official web-site
(Oregon) in 2006. The theme is "Sisu & Sauna.” at http://www.finnfest2006.org/

The dates are Wednesday, July 26th, through (even if it's not fully functional yet)

Sunday, July 30th, 2006. In addition, there will

be pre-festival activities scheduled for Monday = And more information is available at the usual
and Tuesday, July 24th and 25th. Because of this FAFF web-site: http://finnam.naselle.net/
special event, they will not be having their bi-

annual Finnish American Folk Festival, which is

usually held in Naselle on even years.

If you would like to
share your memories of
Finnish Christmas and
New Year’s with our
reader family we will
publish them in our
December/January
edition.

We are looking for your
holiday memories from
Finland or as you, your
parents, grandparents,
great grandparents might |,
have continued to
celebrate a “Finnish”
Christmas or New Year’s
as immigrants. Photos
always welcome.

Please submit to the
Editor at
Paula.Price@finns.org, or ™
call 425-868-1822 for
further information.

Deadline is November
15. Thank you.
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FFSC UNCLASSIFIEDS
For individuals, $5 minimum, 4
lines of copy (~40 characters
per line). $1 per line
thereafter.

Commercial rates: $15
minimum (~40 characters per
line ) $5 / line thereafter.

Send checks or money order
(no cash please) to:

FFSC UNClassifieds
PO Box 75052
Seattle, WA 98175

Please note newsletter
deadlines on page 2

JOIN US! OR RENEW YOUR MEMBERSHIP!
(Membership is by the calendar year— Jan 1—Dec 31)

Name:

COMMERCIAL DISPLAY
ADVERTISEMENTS

The FFSC Newsletter has a circulation of about 1,000 readers
around the Pacific Northwest, the majority are in the Puget
Sound region, but are also as far away as the eastern US.
Consider placin§ your ad in the FFSC Newsletter. Contact
FFSC (see page 2) for more details—or email FFSC@finns.org

Advertisements should be camera ready, or a digital file (.bmp
or .tif) can be(g)rovided. Alternatively an ad can be submitted in MS
Publisher 2000 format. Checks should be made payable to
Finlandia Foundation Seattle Chapter.

For more information contact the FFSC Chapter or

2 “ column $22 /issue 395 / 3 issues 3232 / 6 issues (1yr)

3” column $33 /issue 125 / 3 issues 351 / 6 issues (1yr)

1/4page $44 /issue  $185 / 3issues $532 / 6 issues (1yr)
1/2 page $66 /issue  $288 / 3 issues

Full page $99 / issue

$115 / 6 issues (1yr)

$60 / 3 issues $176 / 6 issues (1yr)

advertising manager— (see page 2 for details)

THE SEATTLE CHAPTER OF FINLANDIA FOUNDATION

Finlandia Foundation Seattle Chapter

Single $20/yr Couple/Family $25/yr
Senior $15/yr Senior Couple $20/yr
Supporting gSO Lifetime $300

| WANT TO VOLUNTEER!!! PLEASE CONTACT ME ABOUT:

DUEs:

Dues Enclosed S

Address:

My donation to the

FFSC Scholarship fund $

Telephone:

Newsletter donation: $

E-mail:

Total Enclosed ** $

| WouLD LIKE TO SEE MY CHAPTER SUPPORT THE FOLLOWING:

SEATTLE CHAPTER FINLANDIA FOUNDATION—PO Box 75052, SEATTLE, WA 98175-0052
** Dues and donations are tax deductible.
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Finnish Cormmmmmmity Bazaar
Cultural Crossroads
SCANDINAVIAN HERITAGE FESTIVAL

2005 Itseniisyyspiivijuhla

FINLANDIA FOUNDATION

PRSRT STD
SEATTLE CHAPTER
PO Box 75052 D;- Postage
Seattle WA 98175-0052 Seattle, WA
Permit # 492
Address Service Requested
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